FOHCE SVETLA SADA FORCE FUTURO USB PREDNI + ZADNi

SIKE COMFPOMNENTS FOR YO0

OBSAH BALEN(

Art. 45176

Pocet madd: 5, 3 rezimy sviceni + 1 funkce blikani + 1 klakson

Svételny tok v lumenech: *350 LM

Vydrz baterie: *2 - 6 h dle zvoleného rezimu

Doba nabijeni: *2 h

Typ baterie: integrovand 3,7V Li-Pol 1200mAh

Pocet nabijecich cykli: *500

Typ cocky: Tx 5W Samsung LED + 12x SMD bocnich LED
Hmotnost svétla véetné drzéku: 78 g

P stuperi ochrany: IP65

Provozni teplota: -10 °C + 40 °C

Nabijeni: pres USB-C, véetné ukazatele indikace stavu baterie
Materidl: plast + hlinik

Velikost: délka 90 mm, Sitka 33 mm, vyska 21 mm

Art. 45371

6, 3 funkce sviceni + 3 funkce blikani
40LM*

*1,5-13,5 h (dle zvoleného rezimu)

1h, véetné ukazatele indikace stavu baterie
integrované 3,7V Li-ion 400mAh

*500

30x cervend vykonné COB LED 40LM

369

IP65

-10°C—-40°C

prres Micro USB

Materidl: plast + hlinik

délka 62 mm, $itka 28 mm, vyska 15 mm

Art. 452101

Art. 452106

Art. 451725

ZADNI BLIKACKA
OVLADANI/ VYDRZ BATERIE

3 funkce sviceni: sviceni T0LM (8h), sviceni 20LM (4h), sviceni 40LM (2h)

3 funkce blikani: blikani 20LM (16h), blikani 40LM (8h), blikani2 40LM (4h)
prepinani mezi funkcemi: kratky stisk tlacitka

pfepindni mezi rezimy sviceni/blikéni: dvojity kratky stisk tlacitka

pro vypnuti svétla: delsi stisk tlacitka (2 vtefiny)

V pfipadé, ze kapacita baterie je mensi nez 25%, indikator sviti ¢ervené.
Béhem nabijeni indikator sviti ¢ervené.

Pri plné nabité baterii indikator sviti zelené.

Pro pfepnuti

ART. 454083

funkce stiskni U)
*MaximaIni naméfené hodnoty za ideélnich podminek testu.

PREDNI SVETLO
OVLADANI/ VYDRZ BATERIE

NABIJENI BATERIE
Predni svétlo
Béhem nabijeni se modré indikatory postupné rozsvécuji a zhasinaji. Jakmile je

Prepinani mezi jednotlivymi funkcemi: kratky stisk tlacitka. svétlo nabito na 100 % véechny indikatory sviti modfe.

Vlypnuti svétla: pro vypnuti svétla je nutné vzdy projit viechny rezimy.
(Je-lizapnut rezim A, pro vypnuti zmackneme vyp. tlacitko 4x. Je-li zapnut rezim
B, pro vypnuti zmackneme vyp. tlacitko 3x. Je-li zapnut rezim C, pro vypnuti

— a™
zmackneme vyp. tlacitko 2x. Je-li zapnut rezim D, pro vypnuti zmackneme vyp. e ; ___‘? g
tlac¢itko 1x). :
Pro prepnuti funkce stiskni (1) Al Svétlo nabijejte pouze pfilozenym USB kabelem / nabijeckou, jiny kabel /

nabijecka mlze zpUsobit poskozeni svétla. Kabel / nabije¢ku po nabijeni vzdy
odpojte od svétla a elektrické sité, skladujte a pouzivejte na suchém misté v
interiéru. Nenechavejte pfi nabijeni bez dozoru. Po nabijeni vzdy zajistéte USB
vstup svétla krytkou. Baterie se pfi nabijeni mlze zahfivat. K prodlouzeni
zivotnosti doporucujeme castéjsi nabijeni na mensi kapacitu nez 1 plné nabiti.
Vyhnéte se ultra rychlému nabijeni s vysokou kapacitou. Pfed dlouhodobym
skladovanim akumulator nabijte (baterie se musi nejméné 1 x za 6 mésicti dobit).
Nenabijejte, ani jinak nepouzivejte poskozené svétlo.

Pro zapnuti zvukové
signalizace (zvonku)
stisknéte tlacitko se
siluetou zvonku.

INDIKACE STAVU BATERIE

INSTALACE
4 tec¢ky sviti » 100% baterie
3 tecky sviti» 75% baterie
2 tecky sviti » 50% baterie
1 te¢ka blika » 25% baterie

UPOZORNENI

Vyvarujte se ptimého pohledu do zapnutého svétla. Abyste zabranili nezddoucimu osvétleni ostatnich chodct a cyklistd vzdy sméfujte uhel svétla smérem dold. Vzdy
sejméte svétlo pri ¢isténi a skladovani kola ve venkovnich prostorach (chrante pred destém a snéhem). Svétlo vzdy vypnéte, pokud ho nepouzivéte. Svétlo pouzivejte
na dobie vétraném misté v exteriéru, hrozi riziko prehrati. Zabudovany tepelny senzor snizi vykon svétla pfi prehfati. Svétlo je mozné opét pouzit pii bézné provozni
teploté. Svétlo maze rusit funkci ostatnich elektronickych pristroji (napf. cyklistické tachometry). Kapacita baterie se mlize snizit na cca 70-80 % po 300-500 nabijecich
cyklech. Kapacita baterie se snizuje pfi nizsi okolni teploté. Nevystavujte svétlo ani baterii vysoké teploté +40 °C (napf. na horkém misté v auté), dlouhodobé nizkym
teplotam pod 0 °C, vysoké vlhkosti a piimému slune¢nimu zareni. Skladujte na chladném, suchém misté mimo dosah déti, zdrojli tepla a hoflavych materiald. Chrarite
pred ohném a vznétlivymi latkami. Neponotujte svétlo pod vodu. Svétlo je vodéodolné, Ize ho tedy pouzivat za mirného desté. Pii silném desti doporucujeme svétlo
uschovat na suchém misté. Neomyvejte vodou a nepouzivejte agresivni Cisti¢e. Nerozebirejte ani jinak neupravujte svétlo, baterii a ptislusenstvi. Po uplynuti Zivotnosti
zlikvidujte svétlo a baterii ekologicky dle platné vyhlasky. Nabijeni vice nez 5V mize znicit baterii.

ZARUKA

Zaruka nemUze byt uplatnéna na poskozeni zplisobené vystavenim nadmérnym teplotam, mechanickym poskozenim, neodbornym servisnim zasahem, Gpravami,
neodbornou montazi nebo nespradvnym pouzitim. Specifikace a provedeni mohou byt zménény bez predchoziho upozornéni. Aktualni verzi manudlu naleznete
na strankach dodavatele www.FORCE.bike

Specifikace a provedeni mohou byt zménény bez predchoziho upozornéni. Aktualni verzi manuélu naleznete na strankach dodavatele www.FORCE.bike
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KCK Cyklosport-Mode s.r.o., Bartosova 348, 765 02 Otrokovice-Kvitkovice, (Z
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FOHCE LIGHT SET FORCE FUTURO USB FRONT + REAR

SIKE COMFPOMNENTS FOR YO0

PACKAGE CONTENTS

Art. 45176 Art. 45371

Number of light modes: 5 functions: 3 functions of lighting
+ 1flashing mode + 1 horn

Light intensity in lumens: *350 LM 40LM*

Battery life: *2-6 h *1,5-13,5 h (depands on the selected mode)
Charging time: *2 h, battery status and power charging indicator  1h, battery status and power charging indicator
Battery type: integrated 3,7V Li-Pol 1200 mAh integrated 3,7V Li-ion 400mAh

6, 3 lighting + 3 flashing modes

Number of charging cycles: *500 *500

Beam type: 1x 5W Samsung LED + 12x SMD lateral LED 30x red powerful COB LED 40LM
Weight with holder: 78 g 369

IP protection level: IP65 IP65

Operating temperature: -10 °C + 40 °C -10°C+40°C

Charging: with USB-C charging with Micro USB charging
Material: plastic + alloy plastic + alloy

Size: lenght 90 mm, width 33 mm, height 21 mm length 62 mm, width 28 mm, height 15 mm

*MaximdIni naméfené hodnoty za idedInich podminek testu.

FRONT LIGRH
OPERATION AND BATTERY LIFE

Modes switch: short press of button

Swich off the light: for turn OFF the light you have to go threw all modes.
(if there is mode A ON, you have to push power button 4x. If there is mode
B ON you have to push the power button 3x. If there is mode C ON you have to
push the power button 2x. If there is mode D ON you have to push the power
button 1x).

For modes switch press the button d) Q

For turn on a sound
signal (bell) press

INDIKACE STAVU BATERIE

4 indicators ON » 100%
3indicators ON » 75%

2 indicators ON » 50%

1 indicator flashing » 25%

NOTICE

the button with bell symbol.

ART. 454083

Art. 452101 g ’

Art. 452106 Art. 451725

FRONT LIGHT
OPERATION/ BATTERY LIFE

3 functions lighting: lighting 10LM (8h), lighting 20LM (4h), lighting 40LM (2h)
3 functions flashing: flash 20LM (16h), flash 40LM (8h), flash2 40LM (4h)
modes switch: short press of button

function switch lighting/flashing: double short press of button

switch off the light: longer press of button (2 sec.)

Indicator will show red when the battery capacity is lower than 25%.

When it is charging, the indicator will show red.

When it is fully charged, the other indicator will show green.

For modes switch
press the button (I)

BATTERY CHARGING

Front light

While lights is charging - blue indicators are runing. When the blue indicators
are steady the light is fully chared.
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Charge the light only with the supplied USB cable/charger, another cable/
charger can cause light damage. Always unplug the cable/charger after charging,
store and use in a dry place indoors. Do not leave unattended when charging.
Always ensure the USB port of the light by the lid after charging. The battery may
get warm when charging. Several part cycles are better for the battery that 1 full
cycle. Avoid ultra-fast high capacity charging. Charge the battery before long
term storage (the battery must be recharged at least once every 6 months).
Do not charge or otherwise use the damaged light.

INSTALLATION

Do not look directly into the light. To prevent from blinding oncoming riders and walkers always adjust the light angle downwards. Always dismount the light while
cleaning the bicycle and storage outside (protect from rain and snow). Switch the light off if not used. Use the light in well ventilated place outdoors - risk of overheating.
Integrated overheat protection sensor will automatically decrease the light output in case of overheat. The light can be used again at standard operating temperatures.
Light and battery can cause interference of other electrical devices (computers). Battery capacity can be reduced to approximately 70-80% after 300-500 charging cycles.
Battery capacity decreases at lower temperature. Do not expose the light or the battery to a high temperature of + 40 ° C (hot place in the car), low temperatures below
0 ° C, high humidity and direct sunlight. Store in a cool, dry place, keep away from children, heat source and inflammable material. Protect from fire and inflammable
substances. Do not submerge in water. Light is water-resistant, it can be used in light rain. During heavy rain, it's reccomended to store on dry place. Do not clean with
water or agressive cleaners. Do not disassemble or otherwise modify the light, battery and accessories. Dispose the light and battery ecologically according to valid
regulations. Do not charge over 5V.

WARRANTY

The warranty cannot be applied to damage caused by exposure to excessive heat, mechanical damage, improper servicing, modifications, improper installation
or improper use.

Specifications and designs may be changed without prior notice. The current version of the manual can be found on the supplier’s website www.FORCE.BIKE
Declaration of Conformity is available on www.FORCE.BIKE
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